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Safety instructions

This product should be installed in compliance with installation rules, 
preferably by a qualified electrician. Incorrect installation and/or incorrect 
use can lead to risk of electric shock or fire.
Before carrying out the installation, read the instructions and take account 
of the product’s specific mounting location.
Do not open up, dismantle, alter or modify the device except where 
specifically required to do so by the instructions. All Legrand products must 
be opened and repaired exclusively by personnel trained and approved 
by Legrand. Any unauthorised opening or repair completely cancels all 
liabilities and the rights to replacement and guarantees.
Use only Legrand brand accessories.

Consignes de sécurités

Ce produit doit être installé conformément aux règles d’installation et de 
préférence par un électricien qualifié. Une installation et une utilisation 
incorrectes peuvent entrainer des risques de chocs électriques ou 
d’incendie. Avant d’effectuer l’installation, lire la notice, tenir compte du lieu 
de montage spécifique au produit.
Ne pas ouvrir, démonter, altérer ou modifier l’appareil sauf mention 
particulière indiquée dans la notice. Tous les produits Legrand doivent 
exclusivement être ouverts et réparés par du personnel formé et habilité 
par Legrand. Toute ouverture ou réparation non autorisée annule 
l’intégralité des responsabilités, droits à remplacement et garanties.
Utiliser exclusivement les accessoires de la marque Legrand.

Przepisy bezpieczeństwa

Produkt ten powinien być montowany zgodnie z zasadami instalacji, 
najlepiej przez wykwalifikowanego elektryka. Niepoprawna instalacja i/lub 
niewłaściwe użytkowanie mogą spowodować ryzyko porażenia prądem lub 
pożaru.
Przed przystąpieniem do instalacji, zapoznać się z instrukcją i uwzględnić 
miejsce montażu urządzenia.
Nie otwierać, nie demontować ani nie modyfikować urządzenia, jeśli nie 
ma na ten temat specjalnej wzmianki w instrukcji. Wszystkie produkty 
Legrand mogą być otwierane i naprawiane wyłącznie przez pracowników 
przeszkolonych i upoważnionych przez Legrand. Każde otwarcie lub 
naprawa dokonane bez odpowiedniego upoważnienia zwalnia Legrand od 
wszelkiej odpowiedzialności, powoduje utratę prawa do wymiany produktu 
i wygaśnięcie gwarancji.
Używać wyłącznie oryginalnych części marki Legrand.

Sicherheitshinweise

Dieses Produkt darf nur durch eine Elektro-Fachkraft eingebaut werden. 
Bei falschem Einbau und/oder Umgang besteht Stromschlag- bzw. 
Brandgefahr.
Vor der Installation die Anleitung lesen, den produktspezifischen 
Montageort beachten.
Das Gerät vorbehaltlich besonderer, in der Betriebsanleitung angegebener 
Hinweise nicht öffnen, zerlegen, beschädigen oder abändern. Alle 
Produkte von Legrand dürfen ausschließlich von durch Legrand geschultes 
und anerkanntes Personal geöffnet und repariert werden. Durch 
unbefugte Öffnung oder Reparatur erlöschen alle Haftungs-, Ersatz- und 
Gewährleistungsansprüche.
Ausschliesslich Zubehör der Marke Legrand benutzen.

Biztonsági előírások

A terméket csak villamos szakember szerelheti fel. A szakszerűtlen 
felszerelés és/vagy a szakszerűtlen használat áramütés vagy elektromos tűz 
kockázatával jár.
Felszerelés előtt olvassa el a használati utasítást, vegye figyelembe a 
termékspecifikus szerelési körülményeket.
Ne szedje szét a terméket. Legrand terméket kizárólag a Legrand által 
képzett és elismert szakember szedheti szét és javíthatja meg. Illetéktelen 
személy által történt beavatkozás esetén minden garanciális, csere vagy 
szavatossági igény megszűnik.
Csak eredeti Legrand tartozékot használjon.

Bezpečnostní pokyny

Tento výrobek musí být instalován podle instalačních pokynů 
kvalifikovaným elektrikářem. Nesprávná instalace a/nebo používání mohou 
způsobit úraz elektrickým proudem nebo požár.
Před vlastní instalací si přečtěte návod a vezměte v úvahu specifické 
vlastnosti prostoru a umístění, kde bude výrobek instalován.
Přístroj neotevírejte, nerozebírejte, neupravujte a neměňte pokud k tomu 
neexistuje zvláštní pokyn v návodu. Všechny výrobky Legrand smí otevřít a 
opravovat výhradně pracovníci vyškolení a pověření společností Legrand. 
Každé neoprávněné otevření nebo oprava má za následek ztrátu všech 
odpovědností, práv na výměnu a záruk.
Používejte výhradně doplňky značky Legrand.

Sicherheitshinweise

Dieses Produkt ist den Installationsregeln entsprechend und vorzugsweise 
von einem qualifizierten Elektrotechniker zu installieren. Bei falschem 
Einbau und/oder Umgang besteht Stromschlag- bzw. Brandgefahr.
Vor der Installation die Anleitung lesen, den produktspezifischen 
Montageort beachten.
Das Gerät vorbehaltlich besonderer, in der Betriebsanleitung angegebener 
Hinweise nicht öffnen, zerlegen, beschädigen oder abändern. Alle 
Produkte von Legrand dürfen ausschließlich von durch Legrand geschultes 
und anerkanntes Personal geöffnet und repariert werden. Durch 
unbefugte Öffnung oder Reparatur erlöschen alle Haftungs-, Ersatz- und 
Gewährleistungsansprüche.
Ausschließlich Zubehör der Marke Legrand benutzen.

Instrucţiuni de siguranţă

Acest produs trebuie instalat conform regulilor de instalare și, de preferinţă, 
de către un electrician calificat. O instalare incorectă și/sau o utilizare 
incorectă pot duce la riscuri de electrocutare sau incendiu.
Înainte de a efectua instalarea, citiţi manualul de utilizare, ţineţi cont de 
locul de montare specific produsului.
Nu deschideţi, demontaţi, descompuneţi sau modificaţi aparatul exceptând 
cazul în care există o menţiune particulară indicată în manualul de 
utilizare. Toate produsele Legrand trebuie deschise și reparate exclusiv 
de către persoane formate și abilitate de către Legrand. Orice deschidere 
sau reparare neautorizată anulează toate responsabilităţile, drepturile de 
înlocuire și garanţiile.
Utilizaţi exclusiv accesorii marca Legrand.

Bezpečnostné pokyny

Tento výrobok musí podľa možností inštalovať elektrikár, spĺňajúci 
kvalifikačné predpoklady, v súlade s inštalačným návodom.
Pri nesprávnej inštalácii a/alebo pri nesprávnom používaní hrozí riziko úrazu 
elektrickým prúdom a riziko požiaru.
Pred uskutočnením inštalácie sa oboznámte s návodom a zohľadnite 
montážne miesto, špecifické pre daný výrobok.
Prístroj neotvárajte, nerozoberajte, neupravujte ani nemodifikujte, iba ak 
by bolo v návode uvedené inak. Všetky výrobky Legrand môže otvárať a 
opravovať výlučne personál na to vyškolený a oprávnený spoločnosťou 
Legrand. Akékoľvek nepovolené otvorenie alebo oprava rušia akúkoľvek 
zodpovednosť zo strany Legrand, ako aj právo na výmenu výrobku a na 
záruku.
Používajte výlučne príslušenstvo značky Legrand.


